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	開發信用狀申請書      


[bookmark: Text1][bookmark: _GoBack]To：MEGA INTERNATIONAL COMMERCIAL BANK CO. LTD.       Branch/Dept
	[bookmark: Text2](*20) L/C No. eeeee
	[bookmark: Text3][bookmark: Text4][bookmark: Text5](*31C) Date：西元     年(YYYY),     月(MM),     日(DD)

	
	(40E) Applicable Rules：UCP Latest Version


Dear Sirs：
      I                  myself
---------- hereby bind ------------------ to the terms of above and request you to the open an (*40A) irrevocable letter of
  We               ourselves
credit through your correspondent available by draft(s) drawn without recourse on you or at your option as follows.
	L/C to be issued as marked：
[bookmark: Check1][bookmark: Text6]|_|FULL CABLE |_|BRIEF CABLE |_|      
	[bookmark: Text7][bookmark: Text8][bookmark: Text9][bookmark: Text10](*31D)Expiry Date：     年(YYYY),     月(MM),     日(DD) Place： |_|In the Beneficiary’s Country  |_|      

	Advising Bank（請填寫或由本行填寫）
[bookmark: Text11]     
	(*50) Applicant（進口商名稱及地址）
[bookmark: Text12]     

	(*32B) Amount（請填寫幣別及大小寫金額）
小寫金額：     
大寫金額：     
(39A)Percentage credit amount tolerance金額增減
[bookmark: Text13][bookmark: Text14]百分比：增       / 減      
	(*59)Beneficiary（出口商名稱及地址）
     

	We hereby issue in your favor this documentary credit which is available. 
[bookmark: Text15](*41D) with  |_|any bank  |_|advising bank  |_|      
by   |_|negotiation  |_|payment     |_|deferred payment   |_|acceptance of your 
[bookmark: Text16][bookmark: Text17][bookmark: Text18](42C) draft at |_|sight  |_|       days after sight / |_|B/L date / |_|       date for 100% of invoice value drawn on Mega International Commercial Bank Co., Ltd.      Branch/Dept against the following conditions and documents required：

	(43P) Partial Shipments  |_|Allowed  |_|Not Allowed
(43T) Transhipment      |_|Allowed  |_|Not Allowed（如為聯合運送請勿禁止轉運）
[bookmark: Text19](44A) Place of Taking in Charge/Dispatch From / Place of Receipt      
[bookmark: Text20](44E) Port of Loading / Airport of Departure      
[bookmark: Text21](44F) Port of Discharge / Airport of Destination      
[bookmark: Text22](44B) Place of Final Destination / For Transportation To / Place of Delivery      
[bookmark: Text24][bookmark: Text25][bookmark: Text26](44C) Latest date of shipment西元       年(YYYY),       月(MM),       日(DD) 
[bookmark: Text27](44D) Shipment Period      

	(45A) Evidencing Shipment of (goods) 若為免除輸入許可證者，須填列C.C.C. Code
[bookmark: Text53]     

	[bookmark: Text29][bookmark: Text30]Price Terms：|_|FOB / FCA  |_|CFR / CPT  |_|CIF / CIP  |_|EXW  |_|FAS  |_|       Place：     

	(46A) Documents Required：
[bookmark: Text31]1.Signed Commercial invoice in |_|duplicate  |_|triplicate  |_|quadruplicate  |_|      
2. |_|Full set / |_|2/3 / |_|Copy of originals of “clean on board” |_|Bill of Lading  |_|Multimodal or combined transport document  |_|charter party Bill of Lading made out to order of |_|Mega International Commercial Bank Co., Ltd.  
  |_|Applicant  |_|Shipper and blank endorsed
[bookmark: Text32]　|_|      
[bookmark: Text33]  |_|Clean Air Waybill consigned to  |_|Mega International Commercial Bank Co., Ltd.  |_|Applicant.  |_|      
[bookmark: Text34]  |_|Courier receipt / |_|Post receipt addressed to |_|Applicant with full address. |_|      
Marked ”freight |_|collect / |_|prepaid / |_|payable as per charter party ”
[bookmark: Text35]Notifying |_|Applicant with full address.  |_|      
[bookmark: Text36]3.Packing List in |_|duplicate  |_|triplicate  |_|quadruplicate  |_|      
4.Insurance policy / certificate in duplicate issued by an insurance company endorsed in blank covering
|_|Institute Cargo Clauses  |_|A/AIR  |_|B  |_|C  |_|Institute War Clauses(Cargo)
|_|Institute Strikes Clauses(Cargo)               |_|Theft, Pilferage and Non-Delivery
[bookmark: Text37]|_|Warehouse to Warehouse clauses             |_|and      
For full invoice value plus 10% indicating the appointed settling agent  |_|in Taiwan  |_|at destination.
Claim, if any, payable in the currency of this credit  |_|in Taiwan  |_|at destination.
5.Beneficiary’s certificate stating that
|_|One original B/L  |_|and one complete set of non-negotiable documents have been sent directly to the applicant by
[bookmark: Text38][bookmark: Text39]|_|Registered airmail  |_|Courier service  |_|Fax (fax No.      ) |_|within       days after the date of shipment.(海運)
|_|One complete set of non-negotiable documents have been accompanied the cargo to the destination.(空運)

	6.Others：
[bookmark: Text51]     

	(47A) Additional Conditions：
[bookmark: Text52]     

	(71D)All banking charges, including reimbursement charge, outside of issuing bank are for account of |_|beneficiary.
|_|applicant. 
[bookmark: Text42][bookmark: Text43][bookmark: Text44](48)Period for presentation in days: |_|       days |_|       days      (填列裝運日後應提示期間，或是規定以其他方式(例如發票日期)計算提示期間，必須在本欄位加以說明，若未填寫日期，將視為裝運日後21日內提示)
(*49)Confirmation Instructions：|_|Without. |_|May add |_|Confirm.  
[bookmark: Text45](58): Requested Confirmation Party       (保兌行資料，若49欄為May add或Confirm要求加保兌，則必填58欄)
Confirmation charges are for account of  |_|beneficiary. |_|applicant.
|_|This LC issuance charges are for account of  |_|beneficiary  |_|applicant.
|_|Discount charges are for account of  |_|beneficiary  |_|applicant. (賣方遠期信用狀請勾選)
|_|Acceptance commission are for account of  |_|beneficiary  |_|applicant. (賣方遠期信用狀請勾選)
|_|Others：(attach a separate sheet of paper to clarify if necessary) 



	經辦
	覆核
	乙級主管
	甲級主管
	DE
	VE
	AI

	
	
	
	
	
	
	






約定事項
開發信用狀之申請，倘荷　貴行核准，申請人願遵守下列各條款：
一、關於本信用狀下之匯票及有關單據等，如經　貴行或　貴行之代理行認為在表面上尚屬無訛，申請人一經　貴行通知或提示匯票時，應立即贖單及付款或承兌並屆期照付。
二、上項匯票或單據等事後縱經證實其為非真實或屬偽造或有其他瑕疵，概與　貴行及　貴行之代理行無涉，其匯票或有關債務應由申請人照付。
三、本信用狀之傳遞錯誤、遲延或其解釋上之錯誤，及關於上述單據或單據所載貨物或貨物之品質或數量或價值等之全部或一部滅失、遲遞或未經抵達交貨地，以及貨物無論在運輸中或抵達後，或因未經保險或保額不足，或因任何第三者之阻滯或扣留及其他因素等情事，以致喪失或損害時，均由申請人承擔相關責任，與　貴行或　貴行之代理行無涉，且該匯票仍應由申請人照付。
四、上述匯票票款、與該匯票有關之債務，及申請人對　貴行不論其現已發生或日後發生，已到期或尚未到期之其他債務，在未全數清償以前，如  貴行為保障本身權益認有必要，得不經通知，即就本信用狀項下所購（運）之貨物，以公開或其他方式自由變賣，賣得價金扣除變賣費用後，應用以抵充申請人依本申請書所負之票據或其他債務；申請人留存於　貴行及分支機構或　貴行所管轄範圍內之保證金、存款等其他財產，亦任憑　貴行抵充申請人依本申請書所負之票據或其他債務；上述債務之抵充順序由　貴行決定。
五、申請人並同意將本信用狀項下之貨物單據返還請求權及結匯保證金未用款項返還請求權，設定質權予　貴行，以擔保申請人依本申請書所負之票據或其他債務。
六、如上述匯票或其他債務屆期而申請人仍未全數清償，　貴行得不經通知，有權決定將本信用狀項下所購（運）之貨物，以公開或其他方式自由變賣，或實行依前條設定之質權，賣得價金扣除變賣費用後，應用以抵充申請人依本申請書所負之票據或其他債務；對於申請人留存於　貴行及分支機構或　貴行所管轄範圍內之保證金、存款等其他財產，亦任憑　貴行抵充申請人依本申請書所負之票據或其他債務；上述債務之抵充順序由　貴行決定。
七、本申請書內容確與有關當局所發給之輸入許可證內所載各項條件及細則或有關交易文件絕對相符，倘因申請人疏忽，致信用狀未能如期開發，　貴行概不負責，　貴行且有刪改本申請書內容，俾與輸入許可證所載者相符之權，此外，申請人應遵守國際商會最新修訂「信用狀統一慣例」之規定。
八、本信用狀如經展期或重開及修改任何條件，申請人對於本申請書各項約定願絕對遵守，不因展期重開或條件修改而發生異議；申請人並不得依修改後之條件要求退還已付  貴行之費用。
九、本申請書之申請人如為二人或二人以上時，對於本申請書各項約定自當共同連帶及個別負其全部責任，並負責向　貴行辦理一切結匯手續。
十、本申請書並作為向　貴行動用購料借款之申請文件。
十一、本申請書涉訟時，以 貴行上述營業單位所在地之法院為管轄法院，並適用中華民國法律。
十二、除另有約定外，本信用狀如有下列情形之一者，申請人同意 貴行毋須通知申請人或本信用狀交易所涉之任何人，即得拒絕、暫時或終止交易或業務關係，以遵循防制洗錢及打擊資助恐怖主義等相關法令規定: 		
      1.申請人或本信用狀交易所涉之任何人為聯合國、美國、歐盟、外國政府或國際組織公告、監管 或執行經濟或貿易制裁之對象或主體(下稱「受經濟制裁之人」)，或遭受經濟制裁之人擁有或控制，或與受經濟制裁之人有所關連。
      2.申請人或本信用狀交易所涉之任何人為法務部、外國政府或國際洗錢防制組織認定或追查之恐怖分子或團體。

      3.申請人或本信用狀交易所涉之任何人座落、設立或居住於遭聯合國、美國、歐盟、外國政府或國際組織經濟制裁，或其政府受經濟制裁之國家或領域。
      4.申請人不配合 貴行定期審視，或拒絕提供實際受益人、對客戶行使控制權之人及其他 貴行要求提供之必要資訊，或不願配合說明交易之性質、目的或資金來源。
十三、本申請書中文版本與英文版之內容不一致時，以中文版為準。
聲明事項：
申請人茲聲明擔任申請人之董事、監察人或其他有代表權職務之連帶保證人，其職務於申請日並未變動。
申請人:
[bookmark: Text46]名    稱：     驗印



[bookmark: Text47]   統一編號 :      
[bookmark: Text48]地    址：     
[bookmark: Text49]電    話：     
[bookmark: Text50]聯 絡 人：                       
                                                　　　　　　　　　　　　　　　　　
申請人及其負責人
(請加蓋公司設立／變更登記表或進出口專用之印鑑章）
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        請於跨頁處加蓋公司設立/變更登記表或進出口專用之印鑑章
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